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AVVERTENZE DI SICUREZZA

LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI PRIMA DELL’USO.
-

-

-

-

-

 Pericolo per i bambini

10

IT



-

 Pericolo dovuto a elettricità

-

 Attenzione - danni materiali

-

-
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-

 Pericolo di danni derivanti da altre cause

 CONSERVARE SEMPRE QUESTE ISTRUZIONI.
Consumo energetico in modalità off nel modello 1575: 0,3 W

Consumo energetico in modalità off nel modello 1576: 0,4 W

 AVVERTENZE DI SICUREZZA DURANTE L’USO

-

-
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-

-

-

Descrizione dell'apparecchio

ISTRUZIONI PER L’USO

-

Dopo aver tolto l’apparecchio dalla confezione, al primo uso lavare accuratamente con ac-
qua e sapone neutro tutte le parti che entreranno in contatto con alimenti.

Prima di inserire la frusta desiderata, assicurarsi che l’apparecchio sia spento e che la ma-
nopola di regolazione della velocità (G) sia impostata su “0”.
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Uso degli accessori
-

-

-

-

Se si usano le fruste per impastare (F) e per mescolare (E), non far funzionare l’apparecchio 
per più di 5 minuti consecutivamente; poi lasciare raffreddare per almeno 20 minuti.
Se si usa la frusta per montare (D), non far funzionare l’apparecchio per più di 10 minuti 
consecutivamente; poi lasciare raffreddare per almeno 20 minuti.
La non osservanza di queste regole può comportare un danno al prodotto non coperto dalla 
garanzia.

Capacità e velocità massime consentite nel modello 1575
Capacità e velocità massime consentite

La capacità massima della ciotola è di circa 3 kg. Non superare mai la capacità massima 
durante il riempimento della ciotola.
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Capacità e velocità massime consentite nel modello 1576
Capacità e velocità massime consentite

La capacità massima della ciotola è di circa 4 kg. Non superare mai la capacità massima 
durante il riempimento della ciotola.

 AVVERTENZE DI SICUREZZA DURANTE LA PULIZIA E LA 
MANUTENZIONE

-

-

Pulizia dell'apparecchio

Pulizia degli accessori

Dopo la pulizia, asciugare l'accessorio dell'apparecchio prima di rimontarlo.
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MESSA FUORI SERVIZIO

-

GUIDA ALLA SOLUZIONE DI ALCUNI PROBLEMI

Problemi Possibili cause Soluzioni
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Problemi Possibili cause Soluzioni
-

RICETTE

RICETTA BASE PER IL PANE – 1,1 KG.

-
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RICETTA BASE PER PASTA FRESCA ALL’UOVO – 800 G.

RICETTA BASE PER PASTA FROLLA – 1,2 KG.

RICETTA BASE PER CAKE (TORTA PARADISO) – 1,2 KG.
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RICETTA BASE PER MERINGA – 900 G (8 ALBUMI)
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SAFETY WARNINGS

READ THE INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE USE.
-

-

 Danger for children

20

E
N



 Danger due to electricity

-

-

-

 Warning – material damage

-

21

E
N



 Danger of damage due to other causes

-

 ALWAYS KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE 
REFERENCE.

Power consumption in off mode for model 1575: 0.3W

Power consumption in off mode for model 1576: 0.4W

 SAFETY WARNINGS DURING USE
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-

Description of the appliance

INSTRUCTIONS FOR USE

time, wash thoroughly in soapy water all the elements which will come into contact with 
food.

Before inserting the desired mixing accessory, make sure that the appliance is turned off 
and that the speed control knob (G) is set on “0”.

Using the accessories
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When using the dough hook (F) and the beater (E), do not operate the appliance for more 
than 5 minutes consecutively; then allow it to cool down for at least 20 minutes.
When using the whisk (D), do not operate the appliance for more than 10 minutes consecu-
tively; then allow it to cool down for at least 20 minutes.
Failure to comply with these rules may result in a damage to the product not covered by 
warranty.

Maximum allowed quantities and speed for model 1575
Maximum allowed quantities and speed

The maximum capacity of the bowl is approximately 3 kg. Never exceed the maximum ca-

Maximum allowed quantities and speed for model 1576
Maximum allowed quantities and speed

The maximum capacity of the bowl is approximately 4 kg. Never exceed the maximum ca-
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 SAFETY WARNINGS DURING CLEANING AND MAINTENANCE

Cleaning the appliance

-

Cleaning the accessories

After cleaning, dry the accessory of the appliance before reassembling it.

DECOMMISSIONING
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TROUBLESHOOTING

Problems Possible causes Solutions
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RECIPES

BASIC RECIPE FOR BREAD DOUGH – 1.1 KG.

BASIC RECIPE FOR FRESH EGG PASTA – 800 G.

BASIC RECIPE FOR SHORTCRUST PASTRY – 1.2 KG.
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BASIC RECIPE FOR CAKE (PARADISE CAKE) – 1.2 KG.

BASIC RECIPE FOR MERINGUE – 900 G (8 EGG WHITES)

-
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AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ

LIRE ATTENTIVEMENT LES INSTRUCTIONS AVANT L'UTILISATION.

-

-

-

-

 Danger pour les enfants

-
-

-
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-

 Danger électrique

-

-

-

 Attention - dommages matériels

-
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-

-

 Danger de dommages dus à d'autres causes

-

-

-

-

-

 TOUJOURS CONSERVER CES INSTRUCTIONS.
Consommation d’énergie en modalité off pour le modèle 1575 : 0,3 W

Consommation d’énergie en modalité off pour le modèle 1576 : 0,4 W

 AVERTISSEMENT DE SÉCURITÉ LORS DE L'UTILISATION

-

-
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-

-

Description de l’appareil

MODE D'EMPLOI

Après avoir retiré l’appareil de son emballage, à la première utilisation, laver soigneusement 
à l’eau savonneuse toutes les parties qui entrent en contact avec la nourriture.

Avant d’installer le fouet désiré, s'assurer que l’appareil est éteint et que le bouton rotatif de 
réglage de la vitesse (G) est réglé sur « 0 ».
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Utilisation des accessoires

-

Lorsqu’on utilise des fouets à pétrir (F) et à mélanger (E), ne pas faire fonctionner l'appa-
reil pendant plus de 5 minutes consécutives, puis le laisser refroidir pendant au moins 20 
minutes.
Lorsqu’on utilise des fouets à battre (D), ne pas faire fonctionner l'appareil pendant plus de 
10 minutes consécutives, puis le laisser refroidir pendant au moins 20 minutes.
Le non-respect de ces règles peut entraîner un dommage à l’appareil non couvert par la 
garantie.

Capacité et vitesse maximale autorisées pour le modèle 1575
Capacité et vitesse maximale autorisées

La capacité maximale du bol est d'environ 3 kg. Ne jamais dépasser la capacité maximale 
lors du remplissage du bol.
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Capacité et vitesse maximale autorisées pour le modèle 1576
Capacité et vitesse maximale autorisées

La capacité maximale du bol est d'environ 4 kg. Ne jamais dépasser la capacité maximale 
lors du remplissage du bol.

 AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ LORS DU NETTOYAGE ET DE 
L'ENTRETIEN

Nettoyage de l'appareil
-

Nettoyage des accessoires

Après le nettoyage, sécher l'accessoire de l'appareil avant de le réinstaller.
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MISE HORS SERVICE

DÉPANNAGE

Problèmes Causes possibles Solutions

-
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Problèmes Causes possibles Solutions

RECETTES

RECETTE BASE POUR LA PÂTE À PAIN – 1,1 KG.

-

-
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RECETTE BASE POUR LES PÂTES FRAÎCHES AUX ŒUFS – 800 G.

RECETTE BASE POUR LA PÂTE SABLÉE – 1,2 KG.
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RECETTE BASE POUR GÂTEAUX (GÂTEAU DU PARADISE) – 1,2 KG.

-

RECETTE BASE POUR LA MERINGUE – 900 G (8 BLANCS D'ŒUFS)
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SICHERHEITSHINWEISE

BEDIENUNGSANLEITUNGEN VOR DEM GEBRAUCH AUFMERKSAM LESEN.

-

-

-

-

-

-
-

 Gefahr für Kinder

-
-

-

-

39

D
E



-

 Gefahr wegen Strom

-

-

 Achtung - Sachschäden
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 Schadensgefahr wegen anderer Ursachen

-

-

 DIE BEDIENUNGSANLEITUNG IMMER AUFBEWAHREN.
Stromverbrauch bei Modell 1575 im ausgeschalteten Zustand: 0,3 W

Stromverbrauch bei Modell 1576 im ausgeschalteten Zustand: 0,4 W

 SICHERHEITSHINWEISE FÜR DEN GEBRAUCH

-
-

-

-
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-

Beschreibung des Geräts

GEBRAUCHSANWEISUNGEN

-

Reinigen Sie nach der Entnahme des Geräts aus der Verpackung alle Teile, die mit Lebens-
mitteln in Berührung kommen, bei der ersten Benutzung gründlich mit Wasser und neutra-
lem Reinigungsmittel.

Vergewissern Sie sich vor dem Einsetzen des gewünschten Quirls, dass das Gerät ausge-
schaltet ist und der Geschwindigkeitsregler (G) auf „0" steht.
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Verwendung der Zubehörteile

Lassen Sie bei Gebrauch des Knethakens (F) und des Rührbesens (E) die Küchenmaschine 
nicht länger als 5 Minuten durchgehend laufen; danach mindestens 20 Minuten lang abküh-
len lassen.
Lassen Sie bei Gebrauch des Schneebesens (D) die Küchenmaschine nicht länger als 10 
Minuten durchgehend laufen; danach mindestens 20 Minuten lang abkühlen lassen.
Die Nichtbeachtung dieser Vorgaben kann zu Schäden am Produkt führen, die nicht durch 
die Garantie abgedeckt sind.

Maximal zulässige Kapazitäten und Geschwindigkeiten für das Modell 
1575
Maximal zulässige Kapazitäten und Geschwindigkeiten

Das maximale Fassungsvermögen der Rührschüssel beträgt etwa 3 kg. Überschreiten Sie 
beim Befüllen der Rührschüssel niemals die maximale Kapazität.
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Maximal zulässige Kapazitäten und Geschwindigkeiten für das Modell 
1576
Maximal zulässige Kapazitäten und Geschwindigkeiten

Das maximale Fassungsvermögen der Rührschüssel beträgt etwa 4 kg. Überschreiten Sie 
beim Befüllen der Rührschüssel niemals die maximale Kapazität.

 SICHERHEITSHINWEISE FÜR DIE REINIGUNG UND WARTUNG

-

-

Reinigung des Gerätes
-

-

Reinigung des Zubehörs
-

Trocknen Sie nach der Reinigung das Zubehörteil des Geräts, bevor Sie es wieder zusam-
menbauen.
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AUSSERBETRIEBSETZUNG

-

WAS TUN, WENN ES PROBLEME GIBT

Probleme Mögliche Ursachen Lösungen
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Probleme Mögliche Ursachen Lösungen

-

REZEPTE

GRUNDREZEPT FÜR BROT - 1,1 KG.

-
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GRUNDREZEPT FÜR FRISCHE EIERNUDELN - 800 G.

GRUNDREZEPT FÜR MÜRBETEIG - 1,2 KG.

GRUNDREZEPT FÜR CAKE (TORTA PARADISO) - 1,2 KG.
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GRUNDREZEPT FÜR BAISER - 900 G (8 EIWEIß)

-
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ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD

LEA ATENTAMENTE LAS INSTRUCCIONES ANTES DEL USO.

-

-

-

-

 Peligro para los niños

-

-
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-

-

 Peligro debido a electricidad

-

-

 Atención - daños materiales

-

-

-
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 Peligro de daños debidos a otras causas

-

-

 GUARDAR SIEMPRE ESTAS INSTRUCCIONES.
Consumo de energía en modo apagado en el modelo 1575: 0,3 W

Consumo de energía en modo apagado en el modelo 1576: 0,4 W

 ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD DURANTE EL USO

-

-
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-

-

Descripción del aparato

INSTRUCCIONES DE USO

-

Después de sacar el aparato del embalaje, antes del primer uso, lavar a fondo con agua y 
jabón neutro todas las piezas que estarán en contacto con alimentos.

Antes de insertar el batidor deseado, asegurarse de que el aparato esté apagado y de que 
el pomo de regulación de la velocidad (G) esté en la posición «0».
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Uso de los accesorios
-

-

-

Si se utilizan los batidores para amasar (F) y mezclar (E), no se debe hacer funcionar el 
aparato durante más de 5 minutos consecutivos; a continuación, dejar enfriar durante al 
menos 20 minutos.
Si se utiliza el batidor para montar (D), no se debe hacer funcionar el aparato durante más 
de 10 minutos consecutivos; a continuación, dejar enfriar durante al menos 20 minutos.
El incumplimiento de estas normas puede causar daños al producto que no están cubiertos 
por la garantía.

Capacidad y velocidad máximas permitidas en el modelo 1575
Capacidad y velocidad máximas permitidas

La capacidad máxima del bol es de aproximadamente 3 kg. No exceder nunca la capacidad 
máxima al llenar el bol.
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Capacidad y velocidad máximas permitidas en el modelo 1576
Capacidad y velocidad máximas permitidas

La capacidad máxima del bol es de aproximadamente 4 kg. No exceder nunca la capacidad 
máxima al llenar el bol.

 ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD DURANTE LA LIMPIEZA Y EL 
MANTENIMIENTO

Limpieza del aparato
-

Limpieza de los accesorios
-

Después de la limpieza, secar el accesorio del aparato antes de volver a montarlo.
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PUESTA FUERA DE SERVICIO

CÓMO SOLUCIONAR ALGUNOS PROBLEMAS

Problemas Causas posibles Soluciones
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Problemas Causas posibles Soluciones
-

RECETAS

RECETA BÁSICA PARA PAN - 1,1 KG.

-
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RECETA BÁSICA PARA PASTA FRESCA AL HUEVO - 800 G.

-

RECETA BÁSICA PARA MASA QUEBRADA - 1,2 KG.

RECETA BÁSICA PARA BIZCOCHO (TARTA PARADISO) - 1,2 KG.
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RECETA BÁSICA PARA MERENGUE - 900 G (8 CLARAS)
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AVISOS DE SEGURANÇA

LER ATENTAMENTE AS INSTRUÇÕES ANTES DO USO.
-

-

-
-

-

 Perigo para as crianças

-
-
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-

-

-

 Perigo devido à electricidade

-

-

 Atenção - danos materiais
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 Perigo de danos devidos a outras causas

-

-

 CONSERVAR SEMPRE ESTAS INSTRUÇÕES.
Consumo energético no modo off no modelo 1575: 0.3 W

Consumo energético no modo off no modelo 1576: 0.4 W

 ADVERTÊNCIAS DE SEGURANÇA DURANTE O USO

-

-
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Descrição do aparelho

INSTRUÇÕES DE USO

Depois de ter retirado o aparelho da embalagem, ao usar pela primeira vez, lavar meticulo-
samente com água e sabão todas as partes que entram em contato com os alimentos.

-
nípulo de regulação da velocidade (G) esteja programado no “0”.
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Uso dos acessórios

Se usar as varas para amassar (F) e para misturar (E), o aparelho não deverá funcionar 
por mais de 5 minutos consecutivamente; em seguida, deixar arrefecer por 20 minutos, no 
mínimo.
Se usar a vara para bater (D), o aparelho não deverá funcionar por mais de 10 minutos con-
secutivamente; em seguida, deixar arrefecer por 20 minutos, no mínimo.
Não respeitar estas regras pode causar danos ao produto, os quais não são cobertos pela 
garantia.

Capacidades e velocidades máximas permitidas no modelo 1575
Capacidade e velocidades máximas permitidas

A capacidade máxima da taça é de cerca de 3 kg. Não superar a capacidade máxima durante 
o enchimento da taça.
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Capacidades e velocidades máximas permitidas no modelo 1576
Capacidade e velocidades máximas permitidas

A capacidade máxima da taça é de cerca de 4 kg. Não superar a capacidade máxima durante 
o enchimento da taça.

 ADVERTÊNCIAS DE SEGURANÇA DURANTE A LIMPEZA E A 
MANUTENÇÃO

-

Limpeza do aparelho

Limpeza dos acessórios

Após a limpeza, secar o acessório do aparelho antes de montá-lo novamente.
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PÔR O APARELHO FORA DE SERVIÇO

-

COMO REMEDIAR OS SEGUINTES INCONVENIENTES

Problemas Possíveis causas Soluções
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Problemas Possíveis causas Soluções
-

RECEITAS

RECEITA BÁSICA PARA O PÃO – 1,1 KG.

-

-
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RECEITA BÁSICA PARA MASSA FRESCA DE OVO – 800 G.

RECEITA BÁSICA PARA MASSA QUEBRADA – 1,2 KG.

RECEITA BÁSICA PARA CAKE (BOLO PARAÍSO) – 1,2 KG.
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RECEITA BÁSICA PARA MERENGUE – 900 G (8 CLARAS DE OVO)
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VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN

LEES VOOR HET GEBRUIK AANDACHTIG DE INSTRUCTIES DOOR.
-

-

-

-

-

 Gevaar voor kinderen

-
-
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 Gevaar als gevolg van elektriciteit
-
-

-

-

-

 Let op – schade aan materialen

-
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 Gevaar voor schade door andere oorzaken

-

-
-
-

 BEWAAR DEZE INSTRUCTIES ALTIJD.
Energieverbruik in uitgeschakelde stand bij model 1575: 0,3 W

Energieverbruik in uitgeschakelde stand bij model 1576: 0,4 W

 VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN VOOR TIJDENS HET GEBRUIK

-
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-

-

-

Beschrijving van het apparaat

GEBRUIKSAANWIJZING

Nadat u het apparaat uit de verpakking hebt gehaald, moet u bij het eerste gebruik alle 
onderdelen die met levensmiddelen in aanraking komen, grondig met water en een neutraal 
afwasmiddel afwassen.

Alvorens het gewenste hulpstuk aan te brengen, verzekert u zich ervan dat het apparaat 
uitgeschakeld is en de snelheidsregelaar (G) op "0" staat.
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De hulpstukken gebruiken

-

Laat het apparaat niet langer dan 5 minuten achtereen werken wanneer u de kneedhaken (F) 
en de menghaken (E) gebruikt. Laat het apparaat vervolgens minstens 20 minuten afkoelen.
Laat het apparaat niet langer dan 10 minuten achtereen werken wanneer u de klopper (D) 
gebruikt. Laat het apparaat vervolgens minstens 20 minuten afkoelen.
Wanneer deze regels niet in acht worden genomen, kan dat leiden tot schade aan het pro-
duct die niet onder de garantie valt.

Toegestane maximumsnelheid en -inhoud van model 1575
Toegestane maximumsnelheid en -inhoud

De maximuminhoud van de mengkom is ongeveer 3 kg. Overschrijd de maximuminhoud 
niet bij het vullen van de mengkom.
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Toegestane maximumsnelheid en -inhoud van model 1576
Toegestane maximumsnelheid en -inhoud

De maximuminhoud van de mengkom is ongeveer 4 kg. Overschrijd de maximuminhoud 
niet bij het vullen van de mengkom.

 VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN VOOR HET SCHOONMAKEN EN 
ONDERHOUD

-

Het apparaat schoonmaken

De hulpstukken schoonmaken

Nadat het is schoongemaakt, droogt u het hulpstuk van het apparaat af voordat u het weer 
aanbrengt.

74

N
L



BUITENWERKINGSTELLING

-

OVERZICHT VAN OPLOSSINGEN VOOR EEN AANTAL 
PROBLEMEN

Problemen Mogelijke oorzaken Oplossingen
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Problemen Mogelijke oorzaken Oplossingen

-

RECEPTEN

BASISRECEPT VOOR BROOD – 1,1 KG.

-

-
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BASISRECEPT VOOR VERSE EIERPASTA – 800 G.

-

BASISRECEPT VOOR ZANDDEEG – 1,2 KG.

-

-

BASISRECEPT VOOR CAKE – 1,2 KG.
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BASISRECEPT VOOR MERINGUES – 900 G (8 EIWITTEN)
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وصفة أساسية للمرنج - ٩٠٠ جم (٨ بياض بيض)
300 جم من بياض البيض (بياض 7/8 بيضات)

300 جم من السكر المحبب
300 جم من السكر المطحون

رشة ملح
يوُضَع في الوعاء بياض البيض بدرجة حرارة الغرفة والملح.  -

باستعمال مضرب الخفق (D)، يتم الخفق على السرعة «٥» لمدة ٥ دقائق حتى يتحول المزيج إلى اللون الأبيض.  -
يتم الانتقال إلى السرعة «٦» وإضافة السكر المحبب بكميات قليلة تدريجياً.  -

تتم مواصلة الخفق لمدة ٥ دقائق أخرى من نهاية آخر إضافة.  -
يطُفَأ الجهاز، ويتم خلع الوعاء.  -

باستعمال أداة فرد (سباتولا) وبحركات من الأعلى إلى الأسفل، يتم مزج السكر المطحون الذي تم تمريره من   -
غربال.

يجب الاستعانة بأحد أكياس تزيين الحلويات أو بملعقتي طعام، وتشكيل المرنج على صواني الفرن المغطاة بورق   -
مقاوم للشحوم أو المدهونة بطبقة رقيقة جدًا من الزبدة.

يتم الطهي في فرن مُسَخَّن مسبقًا على درجة حرارة ٥٠/٤٠° مئوية لبضع ساعات، مع ترك باب الفرن مفتوحًا   -
قليلاً بمقدار سنتيمترات قليلة، لكي تخرج الرطوبة، ولكي يجف المرنج جيدًا.

قد يستغرق الأمر ٣-٤ ساعات من أجل القطع الصغيرة والرفيعة، وقد يصل الوقت إلى ٨-١٠ ساعات مع قطع   -
المرنج الكبيرة.
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وصفة أساسية للباستا فلورا - ١,٢ كجم.

600 جم من الدقيق من نوع «00»
300 جم من الزبدة الباردة المقطعة إلى قطع صغيرة

180 جم سكر 
3 صفار بيض

75 ملل من الماء البارد
رشة ملح

نكهات (مثل الفانيليا، قشر ليمون، قشر برتقال)
توُضَع جميع المكونات في الوعاء. تُمزجَ المكونات باستخدام ملعقة، ثم يتم تشغيل الجهاز.  -

باستعمال مضرب المزج (E)، يتم العجن على السرعة «٢» لمدة ٥ دقائق.  -
تنُقَل العجينة إلى سطع العمل، ويتم تشكيها إلى كرة بسرعة.  -

تلُفَ العجينة ببلاستيك تغليف، وتوُضَع في الثلاجة لمدة ٢٠ دقيقة على الأقل، أو حتى تصبح صلبة قليلاً.  -
تفُردَ العجينة بالارتفاع والأبعاد المطلوبين على سطح مرشوش عليه طبقة من الدقيق.  -

تخُبَز في فرن تم تسخينه مسبقًا على درجة حرارة ١٨٠/١٧٠° مئوية لمدة تتراوح بين ١٥ و٢٥ دقيقة، حسب   -
الوصفة

وصفة أساسية للكيك (TORTA PARADISO) - ١,٢ كجم.

300 جم من الزبدة بدرجة حرارة الغرفة
300 جم سكر

4 بيضات وزن كل منها 65/70 جم.
8 صفار بيض (160 جم تقريبًا)
200 جم من الدقيق من نوع 0

130 جم من دقيق البطاطس
كيس من مسحوق الخميرة المخصص للحلويات

رشة ملح
نكهات (خلاصة الفانيليا أو اللوز أو قشر الليمون أو البرتقال، الخ...)

يوُضَع في الوعاء الزبدة والسكر والملح والنكهات.  -
باستعمال مضرب الخفق (D)، يتم الخفق على السرعة «٥» لمدة ٥ دقائق.  -
ثم يتم الانتقال إلى السرعة «٦» والاستمرار في الخفق لمدة ٥ دقائق أخرى.  -

أثناء الاستمرار في الخفق، تضَُاف بيضة كاملة أو عدد ٢ صفار بيض في المرة، وذلك على فواصل زمنية تبلغ دقيقة   -
واحدة تقريبًا أو بعدما يمتزج البيض المضَُاف تمامًا.

يضَُاف الدقيق ودقيق البطاطس والخميرة ويُمزجَ لمدة دقيقتين على السرعة «٥».  -
يسُكَب المزيج في قوالب مدهونة بالزبدة ومرشوشة بطبقة خفيفة من الدقيق.  -

يتم الخَبْز في فرن مُسَخَّن مسبقًا على درجة حرارة ١٧٠° مئوية لمدة ٤٥/٣٥ دقيقة تقريبًا.  -
يتم الإخراج من الفرن، ويترُكَ الكيك ليستريح في القالب لمدة ٥ دقائق.  -

يخُرَج الكيك من القالب ويوُضَع على شبكة، ويترُكَ ليبرد جيدًا قبل استعماله.  -
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الوصفات

وصفة أساسية للخُبْز - ١,١ كجم.

400 ملل من الماء الفاتر
30 جم من الخميرة الطازجة أو 14 جم من الخميرة الجافة

ملعقتان صغيرتان من السكر
ملعقة صغيرة من الملح

30 جم زيت
300 جم من الدقيق من نوع 00

300 جم من سميد القمح الصلب مُعَاد طحنه
يسُتخَدَم الوعاء لمزج الخميرة مع الماء والدقيق والسكر. يترُكَ المزيج ليرتاح لمدة ١٥ دقيقة.  -
يضَُاف إلى السائل الملح والزيت. تُمزجَ المكونات باستخدام ملعقة، ثم يتم تشغيل الجهاز.  -

باستعمال مضرب العجن (F)، يتم العجن على السرعة «١».  -
تتم المواصلة على السرعة «١» لمدة دقيقة واحدة منذ بدء العجن.  -

يتم الانتقال إلى السرعة «٢» ومواصلة العجن لبضع ثوانٍ.   -
ثم يتم الانتقال إلى السرعة «٣» حتى تصل المدة الإجمالية للعجن إلى ٤ دقائق تقريباً.  -

تنُقَل العجينة إلى وعاء مدهون بطبقة خفيفة من الدهون، وتغَُطَّى ببلاستيك تغليف، مع وضع طبقة دهون   -
على هذا الأخير أيضًا.

تترُكَ العجينة لتتخمر في درجة حرارة الغرفة وبعيدًا عن تيارات الهواء لمدة ساعة أو حتى يتضاعف حجمها.  -
يتم وضع العجينة على سطح مرشوش عليه دقيق، ويتم تشكيلها بالشكل المطلوب.  -

توُضَع العجينة على صينية فرن مدهونة بالزيت أو مغطاة بورق مقاوم للشحوم، وتتم تغطيتها بقماش، وتترُكَ   -
لمدة ٣٠ دقيقة أخرى.

تخُبَز العجينة في فرن تم تسخينه مسبقًا على درجة حرارة ٢٢٠° مئوية لمدة ٢٥-٣٥ دقيقة، حسب الشكل، أو   -
حتى يصدر صوت أجوف، وجود فراغ، عند الضرب على قاعدة الخُبْز.

وصفة أساسية لتحضير مكرونة طازجة بالبيض - ٨٠٠ جم.

500 جم من الدقيق من نوع «00»
4 بيضات وزن كل منها 65/70 جم

50 ملل من الماء البارد
5 جم زيت

توُضَع جميع المكونات في الوعاء. تُمزجَ المكونات باستخدام ملعقة، ثم يتم تشغيل الجهاز.  -
باستعمال مضرب العجن (F)، يتم العجن على السرعة «١» لمدة ٥ دقائق بحد أقصى.  -

تنُقل العجينة إلى وعاء مرشوش عليه طبقة من الدقيق، وتغَُطَّى ببلاستيك تغليف. تترُكَ العجينة لترتاح لمدة ٣٠   -
دقيقة في مكان دافئ.

يشَُكَّل العجين باليد أو باستخدام ماكينة، ويقَُطَّع حسب الوصفة.  -
تطُهَى المكرونة في ماء مغلي مملح لمدة تتراوح بين ٥ إلى ٨ دقائق حسب الشكل.  -
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إيقاف الماكينة عن العمل
في حالة إيقاف الجهاز عن العمل، افصل قابس الإمداد الكهربائي عن مأخذ التيار. في حالة التخلصّ من الجهاز بعد 

انتهاء عمره، يجب فصل المواد المستخدمة في تصنيعه عن بعضها والتخلص منها حسب تركيبتها وحسب أحكام القوانين 
السارية في بلد الاستعمال.

إرشادات لحل بعض المشكلات
الحلولالأسباب المحتملةالمشكلات

الجهاز يتوقف عن العمل 
أثناء الاستخدام.

الجهاز ظل يعمل لفترة طويلة 
جدًا والمحرك أصبح ساخنًا بصورة 

مبالغ فيها.
بدء عمل جهاز حماية المحرك من 

فرط سخونة.

لفِ مقبض ضبط السرعة إلى الموضع «0». افصل 
الجهاز عن مأخذ التيار، واتركه يبرد لمدة 15-30 

دقيقة. أدخل القابس في مأخذ التيار ثم قم 
بتشغيل الجهاز.

القابس غير مدخل في المأخذ الجهاز لا يعمل.
الكهربائي.

أدخل القابس في المأخذ الكهربائي، الذي يجب أن 
يكون مزود بنظام تأريض.

انتظر حتى يعود التيار الكهربائي.لا يوجد تيار كهربائي.
زر تحرير الذراع لم يعد إلى 

الموضع الأصلي.
يجب التأكد من عودة زر تحرير الذراع إلى 

الموضع الأصلي.
الجهاز يصُدِر ضجيجًا قوياً 

بشدة أثناء التشغيل.
الجهاز يصُدِر ضجيجًا أعلى عندما 
يعمل بسرعة أعلى، وضجيجًا أقل 

عندما يعمل بسرعة منخفضة.

اختر سرعة التشغيل السليمة.

يجب تقليل كمية العجين.كمية العجين الممزوج كبيرة جدًا.
لفِ مقبض ضبط السرعة إلى الموضع «0». اترك مدة التشغيل طويلة للغاية.

الجهاز يبرد لبضع دقائق. ثم قم باستئناف تشغيل 
الجهاز.

سرعة تشغيل الجهاز تنخفض 
أو غير مستقرة.

كمية العجين الممزوج كبيرة جدًا 
أو العجين صلب جدًا.

يجب تقليل كمية العجين.

أطفئ الجهاز. يجب الانتظار حتى يستقر الجهد انخفاض الجهد الكهربائي.
الكهربائي قبل استخدام الجهاز.

الجهاز يهتز بإفراط أثناء 
التشغيل.

المحَْمِل الموجود في ركيزة الجهاز 
انفصل.

يجب التأكد من وضع المحَْمِل الموجود في ركيزة 
الجهاز بصورة سليمة.

الجهاز غير موجود على سطح 
مستوٍ وثابت.

ضع الجهاز على سطح مستوٍ وثابت.

ذراع الجهاز لا ينخفض بشكل 
سليم بعد إدخال غطاء منع 

تناثر الرذاذ والوعاء.

عدم إدخال غطاء منع تناثر الرذاذ 
والوعاء بصورة سليمة.

يجب إدخال غطاء منع تناثر الرذاذ والوعاء 
بصورة سليمة.

بعد استخدام الجهاز، أصبح 
العجين داكنًا.

تساقط أوساخ في العجين من 
الذراع وخابور توصيل المضرب.

قبل الاستخدام، يجب التأكد من نظافة الجهاز 
وأجزائه.
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أقصى سعة وسرعة مسموح بهما في الموديل 1576

أقصى سعة وسرعة مسموح بهما

1,950 كجمالسعة القصوى من الدقيق
3 كجمالسعة القصوى من العجين الصلب (الخُبْز/البيتزا) 

2,5 كجمالسعة القصوى من العجين من أجل المكرونة بالبيض
4 كجمالسعة القصوى من العجين الطري

( ) (F) 3السرعة القصوى المسموح بها عند استخدام مضرب العجن

( ) (E) 4السرعة القصوى المسموح بها عند استخدام مضرب المزج

( ) (D) 6السرعة القصوى المسموح بها عند استخدام مضرب الخفق

السعة القصوى للوعاء تبلغ ٤ كجم تقريبًا. يجب عدم تجاوز السعة القصوى أبدًا أثناء ملء الوعاء.

 تحذيرات السلامة أثناء التنظيف والصيانة

تلحق الضرر بالبلاستيك.

لتنظيف الجهاز وصيانته، يرُجى الرجوع إلى الصور في تسلسل «التنظيف والصيانة».

تنظيف الجهاز

نظف الأجزاء الثابتة من الجهاز باستخدام قطعة قماش مُبللة وغير كاشطة لتجنب إتلاف طبقة الطلاء الخارجي.   -
جفّف بواسطة قطعة قماش جافةّ.

بعد الاستخدام، يجب تنظيف خابور توصيل المضرب. أثناء التشغيل، ينُتِج خابور توصيل المضرب أوساخًا بسبب   -
السرعة العالية والاحتكاك.

تنظيف الملحقات

الوعاء (C) وغطاء منع تناثر الرذاذ (B) ومضرب الخفق (D) يمكن غسلهم في غسالة الأطباق؛ لكن مضرب المزج   -
(E) ومضرب العجن (F) يجب غسلهم يدوياً بماء ساخن ومنظف محايد.

يجب عدم إبقاء الملحقات مغمورة في الماء لفترة طويلة جدًا.  -
بعد التنظيف، يجب تجفيف ملحقات الجهاز بعناية قبل إعادة تركيبها.
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استخدام الملحقات

لإدخال الملحق المخُتَار في الجهاز، يجب الرجوع إلى الصور الواردة في تسلسل «الملحقات».
يتوفر في الجهاز ثلاثة أنواع من المضارب:

(F) لجميع أنواع العجين الصلب (مثل عجينة البيتزا والمكرونة الطازجة مضرب العجن
والخُبْز).

(E) للعجين المتماسك المحتوي على البيض والزبدة (مثل الباستا فلورا).مضرب المزج

(D) مضرب الخفق
لخفق بياض البيض، والكريمة، والبودنج سريع التحضير، والأخلاط 

الجاهرة لعمل الحلويات، ولإكساب السمن النباتي أو الزبدة والسكر 
ملمسًا كريميًا (يجب استعمال سمن نباتي أو زبدة بدرجة حرارة الغرفة)؛ 

لمزج البيض، وعمل الكيك الإسفنجي والحلويات الطرية.
يمكن إضافة مكونات أيضًا عبر الفتحة الموجودة على غطاء منع تناثر الرذاذ (شكل 20).

في حالة استعمال مضرب العجن (F) ومضرب المزج (E)، يجب عدم تشغيل الجهاز لأكثر من ٥ دقائق متواصلة؛ ثم 
تركه ليبرد لمدة ٢٠ دقيقة على الأقل.

في حالة استعمال مضرب الخفق (D)، يجب عدم تشغيل الجهاز لأكثر من ١٠ دقائق متواصلة؛ ثم تركه ليبرد لمدة ٢٠ 
دقيقة على الأقل.

عدم مراعاة هذه القواعد قد يؤدي إلى إحداث تلف في المنتج بصورة لا يغطيها الضمان.

أقصى سعة وسرعة مسموح بهما في الموديل 1575

أقصى سعة وسرعة مسموح بهما

1,625 كجمالسعة القصوى من الدقيق
2,5 كجمالسعة القصوى من العجين الصلب (الخُبْز/البيتزا) 

2 كجمالسعة القصوى من العجين من أجل المكرونة بالبيض
3 كجمالسعة القصوى من العجين الطري

( ) (F) 3السرعة القصوى المسموح بها عند استخدام مضرب العجن

( ) (E) 4السرعة القصوى المسموح بها عند استخدام مضرب المزج

( ) (D) 6السرعة القصوى المسموح بها عند استخدام مضرب الخفق

السعة القصوى للوعاء تبلغ ٣ كجم تقريبًا. يجب عدم تجاوز السعة القصوى أبدًا أثناء ملء الوعاء.
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 تحذيرات السلامة أثناء الاستخدام

المرفقة.

الاستخدام غير السليم للجهاز ذاته.

على الغطاء.

عن مأخذ التيار الكهربائي.

أو قبل تنفيذ التنظيف.

وصف الجهاز

ذراع  -  Aمقبض ضبط السرعة  -  G
غطاء منع تناثر الرذاذ  -  Bزر تحرير الذراع  -  H

وعاء   -  Cمبيت الوعاء المصنوع من الفولاذ المقاوم للصدأ  -  I
مضرب الخفق  -  Dكابل الإمداد الكهربائي  -  J

مضرب المزج  -  Eجسم الجهاز  -  K
مضرب العجن  -  Fخابور توصيل المضرب  -  L

تعليمات الاستخدام
لتحضير الجهاز للاستخدام، يجب الرجوع إلى الصور الواردة في تسلسل «العمليات الأولية».

بعد إخراج الجهاز من صندوقه، وعند الاستخدام لأول مرة، يجب الغسل الجيد لجميع الأجزاء التي تلامس الأطعمة، 
باستعمال ماء وصابون محايد.

لاستخدام الجهاز، يجب الرجوع إلى الصور الواردة في تسلسل «تعليمات الاستخدام».
قبل تركيب المضرب المطلوب، يجب التأكد من أن الجهاز مطفأ، ومن أن مقبض ضبط السرعة (G) مضبوط على «٠».
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من المأخذ الكهربائي.
 تنبيه – أضرار مادية

الميكروويف.

بعُد.

دعم فني معتمد من أجل معالجة المشكلة.

 خطر وقوع أضرار لأسباب أخرى

التصليح، بما في ذلك استبدال  الجهاز نفسه معيبًا. جميع عمليات  إذا كان  القابس، أو  أو  الكهربائي  كابل الإمداد 
كابل الإمداد بالطاقة، يجب أن تتم حصرًا لدى أحد مراكز الدعم أو على يد فنيين معتمدين، من أجل تجنب جميع 

الأخطار.
للتخلص من المنتج بالشكل الصحيح، وفقًا لما ينص عليه التوجيه الأوروبي رقم EU/2012/19، يرجى ق قراءة 

النشرة المرفقة مع المنتج.
احتفظ دائماً بهذه التعليمات.  

استهلاك الطاقة في وضع الإطفاء في الموديل ١٥٧٥: ٠,٣ واط

استهلاك الطاقة في وضع الإطفاء في الموديل ١٥٧٦: ٠,٤ واط
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تحذيرات السلامة

اقرأ التعليمات بعناية قبل الاستعمال.

بالنسبة للمستخدم. اقرأ هذا الدليل بعناية قبل الاستخدام. استخدم الجهاز فقط للاستخدام الذي صُمم من أجله 
لتجنب الإصابات والأضرار المحتملة. احتفظ بهذا الدليل في متناول يدك للاطلاع عليه في المستقبل. إذا كنت ترغب 

في بيع هذا الجهاز إلى أشخاص آخرين، فتذكر أن تسلمهم أيضًا هذه التعليمات.

في أماكن الطهي المخُصصة للعاملين في المتاجر، والمكاتب ، وأماكن العمل الأخرى  -
في المزارع  -

في الفنادق، ونزُل المبيت والإفطار، والبنيات السكنية الأخرى (للاستعمال من قبل الضيوف).  -

الناتجة عن استعمال الجهاز بشكل خاطئ أو لأغراض مختلفة عن الأغراض المبينة في هذا الدليل. وبالإضافة إلى ذلك، 
يؤدي الاستعمال غير الملائم للجهاز إلى إبطال أي شكل من أشكال الضمان.

مناسبة أثناء نقله إلى مركز دعم مُعتمد.

المصنعة.
1935/2004 الصادرة بتاريخ 27/10/2004 الخاصة بالمواد الملامسة 

للمنتجات الغذائية.
 خطر على الأطفال

القدرات  ذوي  من  أشخاص  قبل  ومن  سنوات   8
الجسدية، أو الحسية، أو الذهنية المحدودة، أو أشخاص لا يمتلكون خبرة أو معرفة بالجهاز، فقط إذا تم الإشراف 
عليهم من قبل شخص مسؤول عنهم أو إذا تم تدريبهم على استعمال الجهاز بشكل آمن واطلاعهم على التعليمات 

وعلى الأخطار القائمة أثناء استعمال الجهاز.

 8
سنوات، ويوجد إشراف عليهم.

8 سنوات.

الكابل الكهربائي. كما يوصى باتخاذ التدابير اللازمة، بحيث لا تشكل بعض أجزاء من الجهاز خطر على الأطفال في 
حالة اللعب به.

 خطر بسبب الكهرباء

يتوافق مع الجهد الخاص بالشبكة المحلية.

خطر حدوث حمل كهربائي زائد.
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SIKKERHEDSADVARSLER

LÆS DENNE BRUGSANVISNING NØJE IGENNEM, FØR DU TAGER APPARA-
TET I BRUG.

-

-

 Fare for børn

-
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-

 Elektrisk fare

-

-

 Advarsel – skader på materielle dele

-

-

-
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 Fare for skader af andre grunde

-

-

 GEM BRUGSANVISNINGEN.
Energiforbrug i off-tilstand for model 1575: 0,3 W

Energiforbrug i off-tilstand for model 1576: 0,4 W

 SIKKERHEDSADVARSLER UNDER BRUG

-
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Beskrivelse af apparatet

BRUGSANVISNING

Efter at have pakket apparatet ud skal alle dele, der kommer i kontakt med madvarer, vaskes 
omhyggeligt med vand og neutral sæbe.

Inden det valgte tilbehør sættes på, skal du sikre dig, at apparatet er slukket og at drejeknap 
til regulering af hastigheden (G) er indstillet på “0”.

Brug af tilbehør

-

Hvis der bruges tilbehør til æltning (F) og omrøring (E), skal man maks. lade apparatet køre 
i 5 minutter i træk og derefter lade det køle af i mindst 20 minutter.
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Hvis der bruges piskeris (D), skal man maks. lade apparatet køre i 10 minutter og derefter 
lade det køle af i mindst 20 minutter.
Manglende overholdelse af disse regler kan medføre bortfald af produktgarantien.

Maks. tilladt kapacitet og hastighed for model 1575
Maks. tilladt kapacitet og hastighed

Skålen kan maksimalt rumme ca. 3 kg. Overskrid aldrig maks. mængden, når du fylder skålen.

Maks. tilladt kapacitet og hastighed for model 1576
Maks. tilladt kapacitet og hastighed

Skålen kan maksimalt rumme ca. 4 kg. Overskrid aldrig maks. mængden, når du fylder skålen.

 SIKKERHEDSADVARSLER UNDER RENGØRING OG 
VEDLIGEHOLDELSE

-

-
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Rengøring af apparatet
-

Rengøring af tilbehør

Efter vask skal apparatets tilbehør først tørre, inden det genmonteres.

UD AF IBRUGTAGNING

-

AFHJÆLPNING AF FEJL

Problem Mulige årsager Løsninger
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Problem Mulige årsager Løsninger

-

OPSKRIFTER

BASISOPSKRIFT TIL BRØD – 1,1 KG.
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BASISOPSKRIFT TIL FRISK PASTA MED ÆG – 800 G.

BASISOPSKRIFT TIL BUTTERDEJ – 1,2 KG.

BASISOPSKRIFT TIL BUTTERDEJ – 1,2 KG.
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BASISOPSKRIFT TIL MARENGS – 900 G (8 ÆGGEHVIDER)

-
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